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Y cratTi BUsBNEHO ocobnuBoCTi peanisauii MoBHOi ocobuctocTi |. ®paHka y MaTpUMOHianbHOMY CMOHYKambHOMY AMCKYPCi.
[bxepenbHoto 6asoto Ans ananisy nocmyxunu nucti |. ®patka fo O. XopyxuHebkoi. AHania MoBHOI ocobucTocTi |. dpaHka 3ailicHeHo
Y Mexax KOTHITUBHO-NCKYPCUBHOI MapaaurMu, 3anyyaiouun AUCKypC-aHania, iHTeHT-aHania, KOHTEKCTyanbHU aHanis, MeToan aHanisy
Ta CUHTE3y, ON1CcoBMA MeTod. BCTaHOBMEHO, LLO iHTEHLiS CNOHYKaHHA Y MOBMeHH |. ®paHka cnpsMoBaHa Ha BUCMOBNEHHS nopag,
npoxaHb i 3anuTaHb. MCbMEHHWK MparHe MOWTWUBHO BMMHYTU Ha CTaH 3[A0POB'S APYXMHM, ii NobyT Ta HaykoBy poboTy, diHaHCOB
NUTaHHs CiM'i. Takox CrioHyKae ApyxuHy A6atu npo cebe Ta AiTelt, BUKOHYBaTU / He BUKOHYBATU MEBHI Aii WOAO HbOO / iHLWMX OCib,
Hanucath TBip abo 3anyuuT 4O MiTepaTypHOI AIANBHOCTI 3HaomMux cim'i. MpocuTb |. PpaHKo APYXUHY BU3HAYUTH, SKUMW MOBUHHI
6y oro Aii y neBHUX noByToBMX cuTyaLlisix. 3anuTaHHs € 3acoboM OTpUMaHHs HOBOI iHpopMaLii Npo LOAEHH: CrpaBu [PYXUHU,
CTaH 3A0poB's AiTel, nobyToBi Npobnemu, NOrofHi YMOBH, CMifbHUX 3HAMOMMX CiM'i UM MPUYMHKM BiACYTHOCTI nuCTiB. BukopuctoBye
|. ®paHKo 3anuTaHHs NS Y3rOKEHHs CiMeiiHoro nnaHyBaHHsi. MoBHi 3acobu: po3noBifHi, CNOHykamnbHi Ta nMuTanbHi / MUTaNbHO-
CMOHyKarbHi peyeHHs, fiecnoBa Haka3oBoro / yMOBHOro criocoby, AiecnoBa Haka3oBoro crocoby y CronmyyeHHi 3 iHdiHiTMBOM /
3aMepeyHol0 YacTKo He, [JECMOBO MpOCUTW Yy NepLii ocobi OfHWHK, OCOBOBI 3aMMEHHWKM, MPUCHIBHUKK, OBMexyBamnbHi /
nigcunioBanbHi YacTki Ta BUryku Towo. CknagHoniapsaHi peveHHs 3abeaneyytoTb BUCIOBNEHHS CMIOHYKaHb Ta iXHbOI aprymMeHTaLlji.
MoBneHHs xapakTepu3yloTb 3acTapini / po3MOBHi CMoBa, AianeKTU3mMK, NOMNOHI3MK, PyCU3MK Ta YeXiami. [TMCbMEHHWUK BUKOPUCTOBYE
tbpaseonoriamu, MeTadopy, MOPIBHSHHS, CHOBA, BXWUTI y MEpPeHOCHOMY 3HauyeHHi. JlackaBi 3BepTaHHs Ta 3acobu BUpaXeHHs
BBIUNMBOCTI 3aCBigYYIOTb NPUXUNbHICTL [0 agpecata. OTxe, CMOHyKanbHUA Auckypc 3abesnedye pearnisalito MOBHOI ocobucTocTi
|. ®paHka y CiMeiHil KoMyHikaLjii Ha MOTUBALINHOMY, NIHMBO-KOrHITUBHOMY Ta NEKCUKO-rpamMmaTUyHOMY PiBHSX.

KnioyoBi cnoBa: cimeiiHa KoMyHiKaLlisi, MOBHa 0COGUCTICTb, CMOHyKaNbHUIA AUCKYPC, KOMYHIKaTMBHA iHTEHLisi, MOBHi 3aco6u,
IBaH ®paHko

Tpymko O. M. flabikoBas nuyHocTb MBaHa ®paHko B MaTpUMOHWaNbHOM NOGYAUTENLHOM AUCKYpCe

B cratbe BbisiBnEeHbl 0COGEHHOCTU peanun3aLuy A3bIKOBOW NuYHOCTU . ®paHko B MaTpUMOHWAnNbHOM MoByauTenbHOM AucKypce.
McTouHunkoBoi 6a3oit aHanmaa ectb nucbMa . dpanko k O. XopykuHckon. AHanmu3 si3bIkoBon NMYHOCTU . dpaHko ocyLLecTBReHo B
pamKax KOTHWTUBHO-AUCKYPCUBHOI NapagurMbl, UCMONb3yst AMCKYpPC-aHanW3, UHTEHT-aHanu3, KOHTEeKCTyambHblil aHanns, Metogbl
aHanuaa v CuHTe3a, onucaTenbHbIil METOA. YCTaHOBNEHO, YTO MHTEHLMS NobyxaeHns B peun W. ®paHko HanpasneHa Ha BbpaxeHue
coBeToB, npockd ¥ BOMpocoB. [N1catenb CTPEMUTCS NOMOXUTENBHO MOBMMSATH HA COCTOSIHUE 300POBbS KeHbl, €8 BbIT U Hay4Hyto
paboty, huHaHcoBble BOMpOChl CeMbi. Takke nobyxaaeT xeHy 3abotuTbcs o cebe W [eTaX, BbINOMHSTL / HE BbIMOMHATL
onpefenexHble AEACTBUS B OTHOLIEHUW HEro / Apyrux NuL, HanucaTb COYMHEHWE WMK MPUBMEYb K NUTEpaTYpHOI AesSTeNbHOCTM
3HaKOMbIX cembi. [pocuT PpaHKo KeHy onpenenuTb, KakUMU [OMKHbI ObiTb ero [eiCTBUS B KOHKPETHbIX ObITOBbIX CUTYaLMsIX.
Bonpoc siBnsieTcs cpencTtBoM nomnyyeHnst HOBOM MH(OPMALMK O EXEAHEBHbIX Aenax XeHbl, COCTOSHUM 3[0POBbst AETEN, ObITOBbIX
npobremax, NorofHbIX YCroBusiX, OBLLMX 3HAKOMbIX CEMbW UMM MpUYMHAM OTCYTCTBUS nuceM. Mcnomnb3ayeT ®paHko BOnpockl Ans
COTMacoBaHWs CEMeMHOro MNnaHWpoBaHWs. F3blkoBble CPefCcTBa: MOBECTBOBATENbHbIE, NOOYAUTENbHbIE 1 BOMPOCUTENbHbIE /
BOMPOCUTENbHO-NOBYANUTENBHBIE NPEAMOXEHNS, rNaronbl NOBENUTENLHOTO / COCraraTenbHOr0 HaKMOHEHMS, Tnarorbl NOBENUTENbHOMO
HaKMOHEHMS B COMETaHUM C MHUHATMBOM / OTpULATENbHON YacTWLEN He, Tmaron npocuTb MEpBOM NULE eOMHCTBEHHOTO Yucna,
NUYHbIE MECTOMMEHWS!, Hapeymsi, orpaHN4UTENbHbIE / YCUNUTEmbHbIE YacTuLbl U BO3rnackl. CrOXHOMOAUMHEHHBIE MPEANOXEHNS
obecneumBaloT BbiCkasblBaHWe MOBYKAEHUA M WX aprymeHTauuu. Peub XxapakTepuayloT ycTapeBliMe | pasroBOPHbIE CrOBa,
[VaneKTU3Mbl, MONOHWU3MbI, pycuaMbl U Goremuambl. Mucatenb ucnonb3yeT (pas3eonoruambl, MeTadopbl, CpaBHEHWs, CroBa,
ynotpebneHHble B MEPEHOCHOM 3HauyeHuW. Jlackosble OBpalleHWs M CpefcTBa BblpaXeHWsi BEXIUBOCTA CBUAETEMbCTBYKT O
npuBEPXEHHOCTb agpecarta. Wrak, nobyauTenbHblil Auckypc obecneunBaeT peanuaaLmio s3blkoBoi uuHoCT U. ®dpaHko B cemelHoi
KOMMYHMKaLMM Ha MOTUBALIMOHHOM, FIMHIBO-KOTHUTUBHOM W NEKCUKO-TPaMMaTU4ECKOM YPOBHSIX.

KntoueBble cnoBa: ceMeliHasi KOMMYHUKaLUs, A3bIKOBas NIMYHOCTb, NOBYANTENbHbIA AUCKYPC, KOMMYHUKaTUBHAA UHTEHLMS,
fA3bIKOBbIe cpeacTBa, MBaH ®PpaHko

Trumko Oksana. Linguistic personality of lvan Franko in the matrimonial directive discourse

The purpose of this article is to reveal specific features of the realization of the linguistic personality of I. Franko in the matrimonial
directive discourse. The source base for the analysis was |. Franko’s letters to O. Khoruzhynskaya. The analysis of I. Franko's
linguistic personality done within a cognitive-discursive paradigm, using discourse-analysis, intent-analysis, contextual analysis,
methods of analysis and synthesis, descriptive method. It was established that the intension of directive in the speech of I. Franko was
aimed at the expression of advice, requests and questions. The writer seeks a positive settlement at regulating his wife’s health
problems, her life and scientific work, financial issues. It also prompts the wife to take care of oneself and children, to perform / not to
perform certain actions towards him / other persons, to write a work or to engage in literary activities of family’s acquaintances.
. Franko asks wife to determine his further actions in certain everyday situations. The question is a means of getting new information
about the wife's daily affairs, the children’s health state, domestic problems, weather conditions, common friends or the reasons for the
absence of letters from his wife. |. Franko uses a question for reconciling family planning. Linguistic means: declarative, imperative and
interrogative / interrogative-imperative sentences, verbs of the imperative / conditional mood, imperative verbs together with the
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infinitive / negative particle not, the verb ask in the 1st person singular, personal pronouns, adverbs, restrictive / emphatic particles and
exclamation, etc. Complex sentences provide expressions of incentives and their argumentation. The speech is characterized by
obsolete / colloquial words, dialecticisms, polonizms, russisms and chekhisms. The writer uses phraseologisms, metaphors, similes,
words in figurative meaning. Terms of endearment and means of expressing courtesy show favor to the addressee. Consequently, the
directive discourse ensures the realization of lvan Franko’s linguistic personality in family communication on the motivational, linguistic-

cognitive and lexico-grammatical levels.

Key words: family communication, linguistic personality, directive discourse, communicative intention, language means,

Ivan Franko

IMocTtanoBka npodiemMu. JuckypcuBHuUi
HanpsiIM  JIOCII/DKeHb  eMiCTOJISIPII0 B JIIHTBICTHUII
chopMyBaBcs Ha OCHOBI IOJIOXKCHHS PO Te, IO

eMiCTOJISIPHUM  TBIp — 1€ TEKCTOBMU BapiaHT
peanizauii pO3MOBHOrO JMCKYpCYy B IHCEMHOMY
Burmsini [9, c.86]. KirouoBUM ~ KOMIOHEHTOM

CMICTOJIIPHOTO JTUCKYPCY € MOBHA OCOOHUCTICTh
aBTOpa, OCKIUIBKH eMICTONSIPIH  CTBOPIOETHCS Y
mpolieci B3aemMojlii KOMYHIKaHTIB 1 «BiZOMBae Ha
MOBHOMY PiBHI KOHTAaKT 1 Mi’)KOCOOUCTICHI CTOCYHKH
MK aBTOpoM U ajapecaroM. Ha mepme wmicue
BHUXOJIUTh HE JIHCHICTh, a JFOJWHA SIK aBTOP MOii»
[14, c. 10].

MoBHy  ocobucricth KBaMiQiKylOTh  fK
CYKYIHICTh 3JI0HOCTEH 1 XapaKTepHCTHK JIFOJIMHH,
[0 3YMOBIIOIOTh IPOAYKYBAHHS 1 PO3yMiHHA
OCOOMCTICTIO TEKCTIB Ta BIJIPI3HSIOTHCS: 1) cTyneHem
MOBHOCTPYKTYPHOI CKJIaJIHOCTI; 2) rubuHoL0,
HOCTIJOBHICTIO 1 TOYHICTIO BHUSBY JIiHCHOCTI;
3) KOMYHIKATHBHOIO ~HACTAHOBOKO; 4) €CTETHYHHUM
HABaHTAXKEHHSIM; S5) ICUXOJIOTYHIM €()EeKTOM TOIIO
[6, c. 345]. Peanidyerbcs MOBHa OCOOMCTICTH Ha
TPbOX PIBHSIX: BepOaIbHO-CEMAaHTUUHOMY e
JIEKCUKOH ~ OCOOMCTOCTI  (CIIOBHMK 1 Tpamaruka)
[3, c. 26-27]; NHrBO-KOTHITUBHOMY — 1i€ PiBEHb, HA
SIKOMY TIPEJICTaBJIeHI TIOHATTS, 11el, KOHIICNTH,
OMHUIN, 10 HaOynu cTarycy Yy3arajibHEHHS,
CHUMBOJTH, 00pa3u, KapTHHH, CTEPEOTUIIHI CY/PKEHHS,
BepOaymbHi  Ta iHO  Qopmymu [7, ¢ 172];
MOTHBALIIHHOMY — piBE€Hb, IOB’SI3aHUN 3 JISUTbHICHO-
KOMYHIKaTHBHOIO byHKITI€0 JIFO/IMHH, 1110
nepei0avyae OKPECICHHS IiIei, OILIHOK 1 MOTHBIB
MOBHOI 0COOHMCTOCTI Y mporieci koMmyHikatii [8, c. 20].

[Muranus moBHOI ocoducrocti 1. Dpanka
BHUBYAIOTh y PI3HUX acmekTaxX. A. 3arHITKO BUSBUB
cTasi Ta 3MiHHI XapaKTePUCTUKHA KOMYHIKATHBHOTO 1
JIVICKYPCHUBHOTO MIPOCTOPIB JIHTBOMIEPCOHAI
I. ®panka Ta 3’sACyBaB BIUIMB PI3HOMAaHITHHX
(dakTopiB Ha peamizalliloc KOMYHIKATHBHHUX KpOKIB,
crpateriii i Taktuk nmcekMeHHuKka [5]. T. Kocmena
JOCHIZINIa  OCHOBHI  YMHHUKH  (OpMYyBaHHS i
CTAHOBJIEHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIIT
I. ®panka, cxapaxkTepusyBajga PUTOPUYHI 3HIOHOCTI
MMMCbMEHHUKA, WOro HeBepOambHy  TOBEAIHKY,
0COOTMBOCTI KOMYHIKATHBHOI B3a€MOMIi 3 pI3HUMHU
aapecatamu Tomo [8]. JI. Mampko mpoaHaiizyBana
pi3HI acmekTH peami3amii MOBHOI  OCOOMCTOCTI
I. ®panka  kpi3p  TOpusMy  HOro  HAaYKOBOI,
JiTepaTypHOi, mepernananbkoi mismbHOCTI [10]. Ha
Matepiaii emicroisipito nucbkMenHuka JI. CamoHoBHY
3’sicyBasa, 3a JIOIOMOTOI0 SIKMX MOBHHUX 3ac00iB (CIiB,
BUJIBHUX 1 CTIMKHX CIIOBOCIIONYY€Hb, PEUEHb, TEKCTIB
Ta acOI[laTHBHUX TIIONIB) y MOBHIH CBiIOMOCTI
I. ®panka BepOamizylOThCs T€HAEPHI CTEPEOTHIH
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[12], a O. TpymKo npoaHasizyBaia MOBHI 3aCO0H, sIKi
MUCBMEHHUK ~ BUKOPHCTOBYE  JUISi  BHPaXKCHHS
KOMYHIKaTHBHOI iHTeHIIT iHGOpMyBaHHS y JIUCTaxX JI0
apyxunu [13]. OnHak TuTaHHS peanizanii MOBHOI
ocobucrocti I. ®panka y cimeliHOMY AHCKYypCi
norpedye JOJATKOBOrO Ta OUIBII TPYHTOBHOT'O
aHaJi3y, 10 3yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh 0OpaHOI TEMH.

Mera crarri — JoCHiUTH  OCOOJIMBOCTI
peamizanii MoBHOI  ocobucrocti I. dpanka B
MaTPUMOHIAILHOMY  CIIOHYKAIBHOMY  JTHCKYpCI.
3aeoannsn: 1) BusBMTH Ha0lp KOMYHIKQTHBHHX
IHTEHIIIH, 110 XapaKTepH3yIOTh MOBJICHHSI
NHCHMEHHUKA [0 JPYKHHH Y CIHOHYKaJbHOMY
JUICKypCi;  2) omucaTM  MOBHI  3aco0u,  sKi

3a0€3MeuyloTh peasi3alliio ClIOHyKaHb.

MeTtonu aHami3y. AHasli3 MOBHOI OCOOMCTOCTI
[. ®panka 3AiHCHIOEMO Yy MeXax KOTHITUBHO-
JIMCKYPCHBHOI ~MapagurMH, 3alydaiodd  OQucKypc-
ananiz, HMeHmM-anani3, KOHMEKCMYANbHULl aHali3,
Memoou ananizy Ta CUHmMe3y, OnUco8ull Memoo.

3a I0NOMOTOI0 OUCKYPC-AHANI3Y BCTAHOBIICHO, K
YYaCHUKM KOMYHIKaTuBHOro axrty, I. @panko Ta
O. Xopy)KUHCbKa, IHTEPIPETYIOTh  MOBIICHHS 1
MOBENIIHKY OJIMH OJIHOTO Ta sSIKi MOBHI 3acO0M BOHH
BUKOPHUCTOBYIOTh JiIsi  BepOaizaiii  CIIOHYKaHb.
CrioHyKaHHS — 1Ie MOBJICHHEBA JliaJIOTi4Ha B3aEMOJIisI
KOMYHIKaHTIB, 10 BiJOyBa€ThCS TiJ| BIUTHBOM
CIOHYKaJIbHOI 1HTEHINT iHilliaTopa i CrpsMOBaHa Ha
3IifICHEHHS JUPEKTHBHOIO BIUIMBY Ha ajpecaTra B
KOHKpETHIf KOMYyHIKaTWBHiN curyamii [16, c. 7].
Takok  CIOHYKalbHA  IHTEHINS  MOXe  OyTH
CrpsIMOBaHA Ha «TpaHcdep 3HAHHS» BiJl ajpecaHrta
IO ajpecaTa: CTaBIsYM CBOE NHTAaHHSA, TOH, XTO
3aIUTY€, KEPYETHCSI IOBHICTIO BIAMOBITHUM HAMIPOM,
a caMe: CIIOHYKAaTH CIIiBpOSMOBHHMKA BCTYIIHTH B
MOBJIICHHEBE CIIiIKyBaHHA [ 1, c. 18].

Inmenm-ananiz Ta KOHMEKCMYANbHUN  AHATI3
Yyepe3 BUSBICHHSA 3HAYCHHS KOXKHOTO ClIOBa 3
ypaxyBaHHAM 3MICTy TIEBHOI YacTHHH TEKCTY,
BJIACHE, 3a0e3MEUIITN PO3KPUTTA KOMYHIKATHBHUX
IHTEHIII! YIaCHUKIB CIITKYBaHHS.

3aranbHOHAYKOBI Memoou aHanisy Ta cuHmesy, a

TAaKOXK  ONUCOBUll  MemoO  BHUKOPHUCTAaHO IS
y3arajdbHEHHS 1  TIPEACTAaBIICHHA  Pe3yNbTaTiB
JIOCITIJDKEHHS.

Bukiax OCHOBHOro martepianay AoC/IigKeHHS.
Amnamiz mumctiB [ @panka g0 O. XopyXHHCHKOI
(3aranmpHa KiTBKiCTh 42, 00CAT APYKOBAHWUX apKYIIIiB
1,99) sacBimumB, [0 KOMYHIKATHBHA IHTEHILis
CTIOHYKAHHS peai30BaHa y MOBJICHHI MUCEMEHHHKA
IIIAXOM HAJaHHS TOpaj, BWCIOBJICHHS IPOXaHb i
CTaBJIEHHS 3aIIUTaHb.

Ilopaoa — 1ie MOBJIEHHEBA [is aApecaHTa, II0
CIpsSIMOBaHA Ha KOPEKINIO il aapecaTta B HOTo Xk
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TaKkd 1HTEpecax 3 MOXIJIMBICTIO HE BHUKOHYBATH
crionykanus [2, c. 181]. Tax, pamsum, I. dpanko
OIKYETBCS 3IO0POB’SIM NPYKUHH: «<...> g@sadicatl,
wob mobi Hiuoeo He OPAKysano i wjod 300P0BIEM
nonpasnanacs. Bapu cobi wacmo 3yny 3 uepeoHoco
8UHA, DIC M ACO, NULL NUGO | CNU, KIIbKO 3MOMCEUL»
[15, 1. 49, c. 367], ii moOyrom: «Hu He nopadno dOu
oyno mobi menep, Ha 6unadok cirabocmi abo
Hebesneku, maxu nosnavwomumucs 3 Lleninoio ma
nonpocumu ii niomozu 1 MOBAPUCMEd, ce JUUAI0
mo6i 0o eoni» [15, 1. 50, c420], «4 6u paous
sanpocumu Lleniny 0o cebe Ha MEWKAHHA 3 OOUKOIO;
ympvox 6yoe eam besneuniuiey [15, 1. 50, c. 420] ta
¢inancoBuMHu npobiemamu ciM’i: «llJodo epowet,
mo 36epuucs 0o Inamwoxa. Townu Anopycs, konu
moobi Hemuno 30ubamucs [3] ['namiokosow <...>»
[15, 1. 50, c. 354]. YacTo MUCHMEHHUK BHCIIOBIIIOE
Topajy JpYKuHI mojo ii HaykoBoi poOotu: «/Ipo
xonepnuil pix (1831) mo posnumaiice 0dobpe y
Mapmuna i we e 6 kozo (mam 6 ceii ¢ koganw Cenv,
wo 0obpe 3nac npo ce onogioamu) I NOCHUCYIU
doknaono, ce piu  Oyxce immepecna  <..>»
[15, 1. 49, c. 215].

Sk 3acBimuMB emicToisIpii, mopajga Moxe OyTH
peaKii€ro Ha MpOXaHHS MPO Jonomory. Y JHCTI JI0
yosoBika Bix 29 uepBHs 1887 p. O. dpanko nucana:
«bye Koyoscokuii i 3pazy Mmene  020pouLu8
numanusmy: npasoa, wo @Ppamxo 6yde nucamv 6
«iniy» i 6 «Kypvepe nvsosckom»?.. — A kaocy, — He
snaro <...>» [15, 1.49, c. 585-586]. VY BiamoBiap
I. ®panko mOma€  MEBHY  IHCTPYKIIO,  YiTKO
pEerJIaMeHTYIOUH TOBEIIHKY JAPYKMHH B Iiil cUTYyaIil:
«lllooo ysae Koyoecvkozo, mo mu npocmo cKaxicu
tomy: a Bam sike 0ino? Bu nam icmu ne dacme, i mu
Mycumo cami o cebe 0bamu. Benuka meHi nonvza 3
«dina»: 30 2yavo. MicAuHO, BCAKI 3HUICEHHA ma
ceuncmea <...>» [15, 1. 49, c. 118].

Jist  BHUCIOBIEHHS ~ TMMOpajl  NHChbMEHHHK
BUKOPDHCTOBYE TaKi MOBHI 3acobu: 1) JiecnoBo
padumu 'y (HopMi YMOBHOrO crocoQy, 10, BJacHe,
M03HAYAE CIIOBA aJpecaHTa SIK MPOIMO3HIIiI0, BKa3iBKY,
croci6 nii B meBHMX oOcCTaBuHAax; 2) Ji€cioBa
HAKa30BOT'O CIIOCO0Y (8apu, saosicati, 36epHucs, ixc,
nuti, NONPOCU, NOCHUCYU, NOWIU, PO3AUMAL,
(npocmo) ckagicu, cnu), MO OKPECTIOOTH Jii, sKi
BapTO BHKOHYBATH aJIpecaToBi mOA0 cede Ta 1HIHX
0ci0; 3) TPUCIIBHUK BUIIOTO CTYIICHS MOPIBHIHHSI
be3neuniuie, KN TOKa3ye IMepeBard OfHiel mii Haf
iHmo; 4) pO3MOBiAHI pEYeHHS, IO CIYTYIOTh
3acobamMu  OOTpYHTYBaHHS  TIO3MIN{  aJpecaHTa;
5) pedeHHsT MOJIEN u000.., mo... AIpecaTy HaragaHo
mpaBo BHOOPY (ce quwaro mobi 0o eoni (BUpaxae
iMEHHHK y ¢opMi pOIOBOTO BiAMIHKA G0
CIONTYYCHHI 3 TPUAMEHHHKOM 00)) Ta MOMKJIHMBICTh
CaMOCTIHHO PO3B’s13aTH MPOOIEMY (3aMEHHHK CaMm).

JlekcuuHMMH  OCOOJHMBOCTSAMH  TOpaj €
nianekTusmMu (gsascati (Oyab YBasKHUM), 30ubamucs
(3yctpitucs), 30oposne (300poB’s), Kinbko (CKIIBKH),

mewxannss  (KATIOBE — TIPUMIIIEHHS,  JKUTIIO)),
TIOJIOHI3MH (3yna (To1IKa), o (1Ipo)), pycusmu (noivsa
(kopucTb),  yHudicenus — (IPUHWKEHHS)),  4eXi3M
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nopaono (MpaBUIIBLHO) Ta 3actapiiie cioBo ce (1e)
TOIIO.

IIpoxanua — e CIOHYKAHHS, IO 3IHCHIOETHCS
B IHTEepecax MOBI 3 HIDKYAM COMIANIBHUM Ta
KOMYHIKaTHBHUM CTaTycOM, a Mdis, IPO SIKY IPOCATh,
MoXke OyTH BHKOHaHa abo He BUKOHaHA [4, c. 9]. V
muctax [. @paHKo 4acTo 3BEpTAETHCS 10 APYKUHH 3
MPOXaHHIM J10aTH Tpo cede Ta aiTel: «byos nackasa
e3smu y Bucnfoyxa] Oinvwe epowett i kynumu co6i i
oimsam Oymuku, i wyoku, i wo mpeba. Ax cmanew Ha
ce olcanimu, mo no2oda mebe He noogicaiic, i Mmool
binvuie cmpamuut <...> nOCNPasisiil Oimsm i cooi ujo
mpeba» [15, 1. 49, c. 360], «<..> i npowy ms
npoeoou uac sikHatieeceniule, e mypoyics ani MHOIO,
ani mum, wo mym OlemuvCsl, HA2YJAUCS, | HAmiuLCs, |
Habanakaics 3 1Mo0bMu, Wob HAOpaia 3H08 3 HA PIK
cunu i 6oopocmi ons scumms 6 I anuyuniy [15, T. 49,
c. 100] abo BukoHyBaTH / HE BHKOHYBATH IEBHI il
OO0 HBOTO: «B cybomy no noayoui npuioemo 00
Jlpocobuua oba 3 Jlecenom i nidemo niwku 00
Hae[yesuu]. Moowce, euiidews Hacynpomus Hac?»
[15, 1. 49, c. 217], «Xomie 6u ss npocumu mebe we o
o0ny xuudcky [«Archiv fiir slavische Philologie,
Supplementband» — O. T.], wo € y mene, ma 6oiocs,
wo euiide me came, wjo OYIO KOIUCH 3 2eOPelcbKUM
cnogapem, 3amMicmo KOmpo2o mu NPUcidaia MeHi pas
Gpanyysvruil, a pas aKycb Opoulypky <...> KHUIICKA,
Kompoi meni mpeba, Heonpaenena, Hoga (3 1892
POKY) 1 cmoimb, mabymv, 6 mii HOGil wagi, &
xompiu Ilempycoko 36us ckno <...> A ne 3moonceu
Haumu, mo Jinuwie He Wi, s SIKOCb 00Ioycs, d
nomomy npuidy Ha ceésama, mo cam coOi 8i3bMy»
[15, T. 49, c. 367], «<...> npowy mebe we 06 ooue:
He nuwiu aui He 2080puU MeHi Hiyoeo Oinvuie npo
ookmopam, 00 Kodcoe MBOE 2060pinHs 8I0bUpAE
MeHi 8caKy oxomy 0o pobomu, 60 noKazye meni, O
AKoi  mapwoi  yini A mpauy  coi  cuau»
[15, T. 49, c. 284].

Takox O. XOopyKHHChKa YacTo OTpHUMYBaia
JUCTH 13 TPOXaHHSIMHU HAMWCATH ISl TOJAJIBILIOrO
oryOIiKyBaHHs TBip a00 3aJy4dTH 10 JITepaTypHOI
IismbHOCTI  3Haommx  ciM’i:  «llpocu  naHi
Kobpuncoky, wob na eeanm Hanucana oewo, ujo sHae
i xoue. I'aprno 6u 6yno, Ak6u 1l mu Moena uo-Hebyosb
oamu, xou wHesenuuxkoeo» [15, T.49, c. 165]. €
MPOXaHHS BUKOHATH TMEBHI il MO0 IHIMHX OcCi0,
Hanpukinan: «Tamyca i Kampio nozoopos i noyinyii
8i0 MeHe 0COOAUB0 [ NOOAKVU MAamycio 3d 1020
6eUKY 1 CHpasdi MHOW HIYUM He 3ACHYHCeH)
CMApPauHicms 0 NPUMIleHHs Hegoaaux Oimeu MO€el
Ganmasii mise 00opumu ar0demuy» [15, 1. 49, c. 102].

TTuCbMEHHUK 3aMUTYE APYKUHY MIPO TE, 5K JSITH
B JEAKHX IMOOYTOBUX CHTYaIlisfX, MPOCSIN TIOPAIH:
«He s3naro, wo menep Oiamu. Yu noixamu meni
camomy i 8idibpamu 803UK — ce MO0 Ou cmamucs
xiba axc 6 HeoLno — yu, modce, noioe xmo 6i0 8dc
<...> Hanuwu, wo pooumu» [15, T. 49, c. 159].

Haifgacrime npoxaHHs BUpaskeHe 3a JIOMOMOT 00
niecmoBa npocumu B TEpIIidi ocodi OTHWHU Ta
JIiECTIOBA, y CEMAHTHUII SKOTO, BIIACHE, 1 3aKJIaJICHUI
3MICT MIPOXaHHS: npouty npogoou (wac
akHatieeceniwe), npowy ne nuwiu | e 2o6opu (meni
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Hiuo20  Oinbwie npo  Odokmopam),  IIECITOBAMHU
HAKa30BOI'O CHOCO0Yy (nabanaxaiicsi, Hazynsucs,
Hanuwiy, HaAmiwcs, NoOAKYI, nNo300po8, NOCHPAGIA,
noyinyi, npuwiiu, npocu) Ta JIECTOBAMH HAKa30BOT'O
Croco0y y CHOJyYeHHI 3 4acTKow we (ne winu).
3BepTaruuch 10 ApyKuHU, I. DpaHKO BUKOPHCTOBYE
ocoboBi  3aiiMeHHukH  (mebe [ ms).  IlpoxanHs
IICKWITIOE iMITepaTHBHA (opMa 3BOPOTY BBIWIMBOCTI
0y0b Jnackasa, TIOETHAHA 3 JIIECIOBAMH  B35MiL,
Kkynumu, ckaszamu. TIpucniBHUKN sKknatieeceniute,
sAKHatyacmiwe, (xou)  nompoxy  TIEpeHarTh
iH(pOpMAIIiIO PO SKICTh BUKOHAHHS CIIOHYKaHb.

[Tpoxanus MOXYTh CYINPOBOJKYBATHUCS
MOTPiOHOK Tl HOro BUKOHAHHS iH(OPMAIIE0, 110
aKTYyalli3ylOTh ~ PO3MOBIMHI ~ peueHHs  («KHudicKa,

xompoi meni mpeba, Heonpasiena, Hoea (3 1892
POKy) i cmoimb, mabymv, 6 miu HOiU wapi, 6
xompiu [lempycoko 30u6 ckno...»). Takox [. ®panko
BHUKOPHCTOBYE CKJIQIHOIIAPSIIHI PEUEHHS, Y SIKHX
BHUCJIOBJIEHO IIPOXaHHA 1 HOro oOIPyHTyBaHHS,
HaINpUKJIaJ, KOHKPETH30BAaHO YMOBH, 32 SIKUX BOHO
MOke OyTH HEBUKOHAHE («A He 3modicews HAllmMu, mo
ainwe e wiau, s AKOCh 00Itidyca, a nomomy npuioy
Ha ceama, mo cam cobi sizbmyy). € 1HOpMAILLs Ipo
MO3WTHBHI / HETATHBHI HACNTIJKM, IO OYIKYIOTh Ha
O. XOpyKHUHCBbKY, SIKIIO IMPOXaHHS Oyae BHKOHaHE
(«...Haeynsics, i Hamiwcs, | HAOANAKATCS 3 TOObMU,
wob nabpana 3108 3 Ha pik cunu i 600pocmi Ol
oricummst ¢ Tanuyuni» | «fx cmanew na ce sicanimu,
mo no2oda mebe He nodcanic, i mooi Oinbute
cmpamuuy). AJPEcaHT MOBIAOMIISIE PO Te, IO HE
3HAa€ BUXOAY 3 IMOOYTOBHX MpOOJEeM 1 NPOINOHYE
BapianTu ix BperymtoBanHs («He 3uaro, wo menep
Oissmu», «Yu noixamu meni camomy i eidibpamu
B03UK — ce MO2lI0 DU cmamucs Xioa axc 6 Heodiuo — i,
Modice, noide xmo 6i0 6acy»). Y JHUCTaxX € 3BEPHEHHS
JI0 TONEepPEeJHbOro JIOCBiAy azapecata  (JIiECIOBO
MHHYJIOT0 Yacy npuciaid, IPUAMEHHUK 3aMICINO).

Hesii MIPOXaHHS 1. ®panka BHpaXKeH1
IMIUTIIUTHO:  BIH MOBIJOMIISIE TIPO  Ba)KITUBICTh
BUKOHAHHSI NIEBHOI JIii — HAITCAHHS TBOPY VIS IPYKY
(posmoBigHe peudeHHs «l apHo O6u 6yn0, AKOU U Mu
Moana uo-HebyOb Oamu, Xou HeeaudKo2o») abo
3aMUTYE Y OPYKUHH IIPO MOXJIMBICTD BHUKOHAHHS
BUCJIOBJICHOTO ~ HUM  CIIOHYKaHHs  ([IMTaJbHO-
CIIOHYKaJIbHE pedeHHs «Moorce, sutioeur Hacynpomue
Hac?y»). Bupaxene 3a JIOMOMOTOI0 MUATAIBEHOI (HOpMU
MPOXaHHS  BBAXAETHCA  OUTHII  BBIWIMBHAM Y
MOPIBHSAHHI 3 BHUpPaXEHHUM po3moBimHOMO. Take
mpoxaHHs HIOW mependadae 3MOTY BiIMOBUTHCS Bif
BUKOHAHHS 3allPONIOHOBAHOI [ii, BIATIOBICTH «HI»
[L1,c. 55].

Y mpoxampHHX ~KOHCTPYKIISX BHKOPHCTaHI
PO3MOBHI  €IeMEHTH Hacynpomug  (Ha3ycTpid),
Hamiwumucs (MOTIMHATHCA 0araTo, TOCX04Y), oxoma
(6baxanns), nocnpasiamu (CUpaBUTH, MNPHUAOATH
OGaratro  4oro-HeOyApb);,  MIANIEKTH3MHU  3aMicmo
(3amicTb), KoorcOull (KOKHHUN), ms (Tede); pycusmu
boopocms  (GampopicTe),  croeap  (CIOBHUK);
3MEHIIeHO-TIeCT/INBa (opMma cioBa 6otu (Oymuxu). Y
JUCTax € CJOBa, BXKUTI B TIEPEHOCHOMY 3HAUYCHHI
(6i06upac (m036aBIATH KOTOCh IKUX-HEOYIb SIKOCTEH,
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BJIACTHBOCTEH, MMOYYTTIB)), PpazeonoriamMu (ra reanm
(y KOpOTKHMH CTpOK, HyKe IIBHIKO)), MeTadopu
(npumiwgenns nesdanux Oimeil moei panmaszii mioic
dobpumu  mroovmu). CHocTepiraeMo y TIPOXaHHIX
0CcO0JIMBOCTI ciMeHHOro IMEHHHKA: Kamps,
Ilempycovko TomIO.

3anumanns B MonenHi |. @panka, B mepiry
4epry, CIpsIMOBaHI Ha OTPUMaHHs HOBOI iH(popMarlii.
Hanpuknan, MICHbMEHHHK po3mnHTye
O. XopyXUHCBKY Tpo TiI MIOACHHI CHOpaBH, CTaH
3J10pOB’sl JiTeH, T0OyTOBI MPOOIEMH, TIOTOIHI YMOBH
TOINO: «AK Jice mu noscusacut, cepoenvko moe? Hu
He MNOXONOOHIN0 Y 6ac max, AK oye HuHi mym
noxonoouino? Mabyme, enoui nicis mo20 6i0 i30y
6ye 6 bBonexosi oow? Ax mu 3pobuna 3 cimmio?»
[15, 1. 49, c. 161], «ll]o make 3 xnonyuxom? Yu eu
020 ne nepecmyounu de-Hebyon?» [15, 1. 49, ¢. 165],
«[lyoice Mmene 3anenokoina Gioomicmv npo HOBY
cnabicme nawux Oimouok. Illo ce maxe 3 numu?
Byov nackasa, nanuwiu meui X0u KOpOMeHuKo, aje
X0Y w0 Opyeuti 0eHb, K BOHU MAIOMbCA 1 AK MU Oacul
cobi pady <...>» [15, 1. 49, c. 386-387].

Yacro [. ®panko xoue JA0BIAATHCS PO MPUYNHH
BiACYTHOCTI JUCTIB: «[fo ce maxozo, wo mu He
nuwew MmeHi Hivoeo? KOy, awcdy meoeo aucma, a
61ACMUBO He MAaK Jucma, a 8 KOXCOil Xeuni, Ha
KoocOiM Micyi HecgiooMo wyKkaro mebe camoi»
[15, 1. 49, c. 98] um 3aoxouye OPYKHHY [0
PO3IMOBICH PO CHIBHUX 3HAMOMUX CIM i «s badicas
ou 1l 6i0 mebe nouymu dewo <...> uu Jyjice UPOCd
i noxopowina Kampsa, uu 300pogo Opuxacmvcs
Bonoos i uu cxazas mobi edxce 0oci pasie 3 Kinvka:
«oy-y-paly Hy, i npo Opobuny Pomana ne 3a6yow
Hanucamu. A nicia cux «Cmapuiux 3a Yapsay Hanuuu
i npo cmapwiuny: uu 30o0posa naui Hina @edopiena, i
AK mebe munye mamycy, i yu niockakye cecmpa Canus,
im. 0., im. 0. <..> Hanuwu makodic, wo nopoouse
cmapa ykpainceka civ’a <...>» [15, 1. 49, c. 100].

Takox mrcbMeHHHK crioHykae O. XOpyKHHCBKY
HazmaTh MOTPIOHY iH(GOPMALIO Al Y3rOIDKEHHS
CBOIX miii / mmaHiB 3 1i: «36icmu mene 3zapas no
00epIHCAHHT YbO2O TUCMA, YU NOAVHUIA MU B03UK
(Il[asnu]ky ckazamno, wo 1020 3apas GUULTIONMb OO
Cmpus) i uu He mpeba mobi yoeo npueesmu (epouteti
uy yoeo)» [15, 1. 49, c. 160] Ta in.

OCHOBHUM 3aco00M CIIOHYKaHHS bi(o)
iHhOpMYyBaHHS CIYTyIOTb THTAIbHI PEUEHHA, SKi
CYIIPOBO/DKYIOTH: 1) miecmoBa HAKa30BOTO CIOCOOY
nanuwu | 36icmu; 2) T€CTOBO HAaKa30BOTO CIIOCOOY
3a6y0b y CTOIyUeHHI 3 YaCTKOIO He Ta 1H(IHITHBOM
Hanucamu; 3) IIECIOBO YMOBHOTO CIIOCO0Y 6adicas
ou 'y cmomydeHHI 3  IHQIHITHBOM  nouymu,
4) immepatiB  6ydb  saackasa. JIns  BUCTOBICHHS
320XOUEHHs ajpecaTa [0 HaJaHHA iHpopwmamii Ta
NOCWJICHHS ~ UIJIOKYTHBHOI ~ CHJIM  CIIOHYKaHHS
BUKOPHUCTAaHO TIOBTOPEHHS  [i€cioBa owcdy Ta
MHUTAJIBHOI YaCTKH 10, YaCTKH Jice Ta X0, BUTYK HY.
[IpucniBHUKK dewjo Ta KOpOMeHbKO PETIaMEHTYIOTh
KIJIbKICTh TTOTPiOHOI iH(OpMallii, a CITOBOCTIONYIEHHS
wo Opyauil denb — PETYISPHICTD ii HaIXOHKEHHS.
JlackaBe 3BEpTaHHS CEPOEHbKO MOE 3aCBiAUye IUpi
nouyrtst I @panka o gpyxkuHu. PosmosigHi
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peUeHHs iHpOpMYIOTH po MepPEeKUBAHHS
MUCbMEHHUKA Ta BKa3ylOTh HA  aKTYalbHICTh
KopecnoHIeHIT («4 dyace gicyprocs, wob 3 mobor
He Cayuuioch wjo-HebyOb make», «&Jlyoce MmeHe
3aHenoKoina 8i0oMiCmb Npo HO8Y CAAOICMb HAUWUX
0IMo4oK»).

V sanuranniax I @panka 1o O. XopyKHHCBKOL
3aikcoBaHi po3MOBHI cioBa (Opuxamucs (BUSBISTH
HOPOBHUCTICTh; YITHUPATHCS, PYIATUCS; KAIPU3YBATH),
opobuna (Mami [iTw; Maineda), 300poso (Iyxe
CWIBHO), Mmamucia (KUTH), nopobuasmu  (OyTH
3alHATUM YHAM-HEOYAb), ciyuamucsi (TPAIuIsITUCS)),
3acrapini  crmoBa (3apaz  (ompasy), cux (1ux)),
TaNeKTU3MU  (koorcouti (KOKHUI), nepecmyoumucs
(mpocTyauTucs)), pycusMm nonyuums (OTPUMATH) Ta
CIIOBO CMApWUHA, SIKE BKUTE B IEPEHOCHOMY
3HA4YCHHI cmapuiuna (TyT TO3HA4Ya€ OCi0 CTapIioro
nokoinuA). € dpaszeonorismu dasamu cobi pady
(camocriiiHO, ©0e3  JOMOMOTM  CIPaBJSITUCS 3
TPYIHOILIAMH, TYpOOTaMH, KJIOMOTAMH), CIAPUWUX 3d
yapst (ay’Ke cTapux) TOILIO.

BucHoBKH. PesynbTaTn JIOCITI JIKCHHS
3aCBIJUWIN, 10 y JIMCTax 1o ApyxuHu l. Opanko
CIIOHYKY€e 1i 10 BHKOHAaHHS TEBHUX [ Ta
TMIOBIIOMJICHHSI HOBOI iH(OpMaIlii, 1110 aKTyali3yroTh

nopaja, NPOXaHHS Ta 3anuTaHHs. [IMchMeHHHK
BUKOPHUCTOBYE  PO3IOBiJHI,  CIIOHYKaJbHI  Ta
NHTAJBHI / THTAIBHO-CIIOHYKAJBHI peueHHs,

JIECIIOBA HAKA30BOIrO / yMOBHOIO CIIOCO0Y, JI€CTOBA

HAKa30BOTO croco0y y CIIOTYYCHHI 3
iH}IHITHBOM / 3aIIEPEYHOI0 YACTKOK He, [ECIOBO
npocumu 'y TEPIIiA 0co0i  OJHHWHHU, O0COOOBI

3aiIMEHHUKH, TIPUCITIBHUKH, YACTKA T4 BUTYKH TOIIIO.
CKJ1aIHOTI P STTHI peUeHHS 3a0e3MeuyoTh
BHCJIOBJICHHSI CITOHYKaHb Ta IXHBOI apTyMEHTAII].

VY nmcrax HasBHI 3acTapiii Ta pO3MOBHI CIJIOBA,
MAJICKTU3MHU,  TOJIOHI3MH,  PYCH3MH,  YCXi3MH,
(pazeornorizmMu, MeradopH, TOPIBHSIHHS, CJOBa Yy
MepeHOCHOMY  3HaveHHi.  JlackaBi  3BepTaHHS,
3MEHILIeHO-TIeCTyIMBl ~ (opMu  iMeH 1  3aco0u
BHUPKCHHS BBIWIMBOCTI 3aCBIAYYIOTh MPUXUIBHICT
JI0 ajipecaTta Ta COPUSIOTh IHTUMI3AIlil KOMYHIKAIIi1.

MarpuMoHIanbHUN ~ CHOHYKaJIbHUH  JMCKYpC
3a0e3MmeunB  peaizalliloc MOBHOI  OCOOHCTOCTI
I. ®panka B CIMelHii KOMYyHIKaIii Ha

MOTHBAIIIHOMY, JIIHIBO-KOTHITUBHOMY Ta JIEKCHUKO-
rpaMaTHYHOMY PiBHSIX.

Ilepcnexmueu nooanvuiux oocnidicens
B0OAYaeMoO y BUBYCHHI OCOOIMBOCTEH MapeHTalIbLHOrO
JUCKYpCY B ciM’1 DdpaHKiB.
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